
Руководство пользователя
Пайдаланушы нұсқаулығы
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Благодарим вас за покупку iBoto Smart X320G Aqua робота-пылесоса.
Мы надеемся, что данное устройство сделает уборку вашего дома простой и приятной.
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Русский язык

Содержание/ Мазмұны



Қауіпсіздік ережелері

Өнімнің толық жиынтығы
2.1. Негізгі қондырғы және керек-жарақтар
2.2. Робот шаңсорғыштың дизайны
2.3. Зарядтау негізі және дисплей тақтасы
2.4. Қашықтықтан басқару пульті

Өнімнің жұмысыӨнімнің жұмысы
3.1. Жұмыстың басталуы
3.2. Бастау / кідірту / ұйқы
3.3. Кесте бойынша тазарту
3.4. Тазалау режимі

Техникалық қызмет көрсету
4.1. Бүйірлік щеткаларды тазарту
4.2. Шаң жинағыш пен сүзгілерді тазарту4.2. Шаң жинағыш пен сүзгілерді тазарту
4.3. Датчиктерді тазарту

Ақаулық себебін іздеу және түзету

Техникалық сипаттама

Кепілдік картасы №

Кепілдік шарттары
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iBoto Smart X320G Aqua Robot шаңсорғышын сатып алғаныңызға рақмет. Бұл құрылғы сіздің 
үйіңізді тазалауды жеңіл әрі жағымды етеді деп сенеміз.
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Казахский язык

Содержание/ Мазмұны



/51. Правила техники 
безопасности

1. Разбирать устройство может только сертифицированный специалист. Пользователям    
    запрещается разбирать или ремонтировать устройство.
2. Используйте только оригинальный адаптер питания. Использование неподходящего 
    адаптера может привести к поражению электрическим током или повреждению  
    устройства.
3. Не касайтесь провода питания, вилки и адаптера мокрыми руками.
4. Не допускайте попадания одежды или части тела в колеса устройства.4. Не допускайте попадания одежды или части тела в колеса устройства.
5. Не допускайте нахождения рядом с устройством сигарет, зажигалок, спичек или 
    огнеопасных материалов.
6. Очищать устройство можно только тогда, когда оно не заряжается.
7. Не сгибайте провод питания слишком сильно и не ставьте на него тяжелые или острые 
    предметы.
8. Устройство предназначено для применения только в помещении. Не используйте его на 
    улице.    улице.
9. Не садитесь на устройство и не ставьте на него никакие предметы.
10. Не используйте устройство во влажной среде и на мокрой поверхности.
11. Перед применением устройства уберите все предметы, которые могут быть повреждены 
     (ткани, стекло, осветительные приборы и т.п.), а также предметы, которые могут попасть  
     в щетки или всасывающее отверстие (провода, одежду, бумагу, шторы, драпировки и  
     т.п.).
12. Не оставляйте устройство в местах, где есть риск его падения (на столах, стульях и т.п.).12. Не оставляйте устройство в местах, где есть риск его падения (на столах, стульях и т.п.).
13. Во время транспортировки и в периоды, когда устройство не эксплуатируется,   
      переключатель питания должен быть выключен.
14. Перед применением проверьте надежность подключения адаптера к розетке. В 
      противном случае аккумуляторная батарея может быть повреждена.
15. Чтобы находящиеся в доме люди случайно не споткнулись об устройство,  
      предупреждайте их, когда его используете.
16. Не используйте устройство, когда пылесборник заполнен.16. Не используйте устройство, когда пылесборник заполнен.
17. Устройство предназначено для использования при температуре от -10°С до +50°С.
18. Не допускайте воздействия на устройство высоких температур.
19. Перед утилизацией устройства из него необходимо извлечь аккумуляторную батарею.
20. При извлечении аккумуляторной батареи устройство должно быть отключено от сети 
      питания.
21. Батарея должна быть утилизирована безопасным образом.
22. Используйте только оригинальную аккумуляторную батарею.22. Используйте только оригинальную аккумуляторную батарею.

ПРИМЕЧАНИЕ: Данное устройство не предназначено для использования детьми или лицами 
с ограниченными умственными способностями, а также людьми, не имеющими достаточного 
опыта и знаний (за исключением случаев, когда такое использование осуществляется под 
присмотром).

Перед применением данного устройства внимательно ознакомьтесь с приведенными ниже 
правилами техники безопасности. Необходимо также соблюдать общепринятые меры 
безопасности.
-  Перед применением устройства внимательно прочитайте настоящее руководство
-  Сохраните руководство для использования в будущем
-  -  Несоблюдение изложенных в настоящем руководстве правил может стать причиной 
травмирования людей и повреждения устройства



/62. Өнімнің толық жиынтығы

2.1. Негізгі қондырғы және керек-жарақтар

Негізгі қондырғы

Тазалау щеткасы

Зарядтау негізі

Басқару
пайдаланушы

Су ыдысы

�ашы�тан бас�ару пульті (батарея)кірмейді)�осымшаб�йірлік щеткалар 2 дана�осымшас�ртуАдаптер

Дополнительно
высокоэффективный
воздушный фильтр

(HEPA)



/72. Комплектация изделия

Пылесборник            Резервуар для воды

Крышка

Отверстие для заливки

Ручка

Отверстие для подачи

Выпускное отверстие

Фильтр первичной очистки

Пылесборник

Фильтр НЕРА
Держатель НЕРА

Выключатель питания

Средняя крышка

Пылесборник

Разъем питания

Переднее колесо
Правая щетка
Всасывающее отверстие
Правое колесо

Нижняя крышка

Бампер

Кнопка «CLEAN» (УБОРКА)

Средняя крышка

Контакт для авто зарядки
Левая щетка

Крышка аккумулятора отсека
Левое колесо



/82. Комплектация изделия

Состояние робота            Состояние индикатора

Индикатор

Верхняя крышка

Разъем питания

Зарядные контакты

Зарядка

Зарядка завершена

В выбраном режиме

Ошибка в работе робота

Низкий заряд батареи

В режиме «HOME» (ДОМОЙ)

В режиме уборкиВ режиме уборки

В режиме уборки по периметру

В режиме локальной очистки

Все индикаторы мигают

Все индикаторы горят

Все индикаторы медленно мигают

Все индикаторы мигают

Средние индикаторы мигают

Средние индикаторы медленно мигают

Средние индикаторы горятСредние индикаторы горят

Средние индикаторы горят, нижние мигают

Средние индикаторы горят, верхние мигают



/92. Комплектация изделия

«CLEAN» (Уборка)
При нажатии этой кнопки в выбранном режиме робот начнет уборку. Во время работы 
устройства нажатие этой кнопки остановит робота. Нажатие этой кнопки переводит 
робота из спящего в выбранный режим.

Кнопки направления
A.“    ”:
В режиме уборки по графику или в часах нажатие этой кнопки увеличивает число.В режиме уборки по графику или в часах нажатие этой кнопки увеличивает число.
Нажатие этой кнопки заставляет робота двигаться вперед в выбранномрежиме или 
остановит его, если он движется вперед.
Б.“     ”:
В режиме уборки по графику или в часах нажатие этой кнопки уменьшает число.
В выбранном режиме нажатие этой кнопки заставляет робота медленно двигаться назад.
B.“      ”:
ВВ режиме уборки по графику или часах нажатие этой кнопки переводит курсор с минут 
на часы. Нажатие этой кнопки заставит робота повернуть налево.
Г.“      ”:
В режиме уборки по графику или часах нажатие этой кнопки переводит курсор с часов 
на минуты. Нажатие этой кнопки заставит робота повернуть направо.

«PLAN  (График)
ВВ выбранном режиме нажатие этой кнопки переводит в режим уборки по графику. В 
режиме уборки по графику нажатие этой кнопки сохраняет настроенный график.

CLOCK (Часы)
В выбранном режиме нажатие этой кнопки переводит в режим часов. В режиме часов 
нажатие этой кнопки сохраняет настройки часов.

«HOME» (Дом)
Нажатие этой кнопки возвращает робота на зарядную базу.

“       ” Edge (Периметр)“       ” Edge (Периметр)
Нажатие этой кнопки один раз заставляет робота производить уборку вдоль 
стены.Нажатие этой кнопки два раза заставляет робота производить уборку в 
автоматическом режиме.

“       ” (Режим локальной очистки)
При нажатии этой кнопки робот начнет локальную очистку.
 
              Показывает время уборки по графику.              Показывает время уборки по графику.

              Показывает время на часах.

Примечание:
1. Установите в пульт ДУ две батарейки типа ААА.
2. Если пульт ДУ не используется в течение длительного времени, извлеките батарейки.



/103. Эксплуатация изделия



/113. Эксплуатация изделия



/123. Эксплуатация изделия



/134. Техническое обслуживание

4.2. Очищение пылесборника и фильтров

4.3. Очищение датчиков перепада 
высоты и контактов для зарядки



/145. Выявление и устранение 
неисправностей

Проверить колеса

Очистите датчик перепада 
высоты и слегка потрясите 
бампер, убедитесь в отсутствии 
посторонних предметов

Сдвиньте основной блок с 
места и запустите его еще разместа и запустите его еще раз

Не работают колеса

Неисправность датчика 
перепада высоты или 
датчика бампера

Основной блок заклинило

01

02

03

№        Сигнал        Причина                           Решение



/156. Технические 
характеристики

306 мм

75 мм

1,9 кг

14.4-14.8 B

Ли-ион,2400 мАч

0,3 л

Автоматическая Автоматическая 
зарядка/ Ручная зарядка

Автоматическая 
локальная, 
по периметру,
ежедневная 
по графику

200-З00 мин200-З00 мин

90-110мин

Сенсорные

Диаметр 

Высота 

Вес 

Напряжение 

Характеристики батареи 

Емкость пылесборника 0,3 л

Тип зарядкиТип зарядки

Режим уборки 

Длительность зарядки 

Длительность уборки 

Конструкционные
характеристики

Электрические
характеристики

Эксплуатационные
характеристики

Тип кнопок на основномТип кнопок на основном
блоке

Классификация           Параметр                                Значение



7. Гарантийный талон № /16



8. Условия гарантии /17



/181. Қауіпсіздік ережелері

1. Құрылғыны тек сертификатталған маман бөлшектей алады. Пайдаланушылар     
    Құрылғыны бөлшектемеңіз немесе жөндемеңіз.
2. Тек түпнұсқа қуат адаптерін пайдаланыңыз. Орынсыз пайдалану    адаптер электр 
    тогының соғуына немесе зақымдалуына әкелуі мүмкін құрылғылар.
3. Қуат сымын, ашаны және адаптерді сулы қолмен ұстамаңыз.
4. Киімнің немесе дене бөліктерінің құрылғының дөңгелектеріне түсіп кетуіне жол бермеңіз.
5. Темекі, оттық, сіріңке немесе    жанғыш материалдар.5. Темекі, оттық, сіріңке немесе    жанғыш материалдар.
6. Құрылғыны тек зарядталмаған кезде ғана тазалай аласыз.
7. Қуат сымын қатты майыстырмаңыз немесе оның үстіне ауыр немесе өткір заттарды 
    қоймаңыз заттар.
8. Құрылғы тек үйде жұмыс істеуге арналған. Оны қолданбаңыз көше.
9. Құрылғыға отырмаңыз немесе оның үстіне заттарды қоймаңыз.
10. Құрылғыны дымқыл ортада немесе дымқыл жерде қолданбаңыз.
11. Құрылғыны қолданар алдында зақымдануы мүмкін барлық заттарды алып тастаңыз.     11. Құрылғыны қолданар алдында зақымдануы мүмкін барлық заттарды алып тастаңыз.     
      (маталар, әйнек, жарықтандыру құрылғылары және т.б.), сондай-ақ түсіп кетуі мүмкін 
      заттар     қылқаламға немесе сорғышқа (сымдар, киім, қағаз, перделер, перде және 
      т.б.) және т.б.).
12. Құралды құлау қаупі бар жерлерде қалдырмаңыз (үстелдерде, орындықтарда және 
      т.б.).
13. Тасымалдау кезінде және құрылғы пайдаланылмаған кезеңдерде,      қуат қосқышы 
      сөніп тұруы керек.      сөніп тұруы керек.
14. Пайдаланар алдында адаптердің розеткаға мықтап жалғанғанын тексеріңіз. IN      
      Әйтпесе, батарея зақымдалуы мүмкін.
15. Үйдегі адамдардың құрылғыны кездейсоқ басып кетуіне жол бермеу үшін, оны 
      қолданған кезде ескерту.
16. Шаң контейнері толған кезде құрылғыны пайдаланбаңыз.
17. Аспап -10 ° C-тан + 50 ° C дейінгі температурада қолдануға арналған.
18. Құрылғыны жоғары температураға шығармаңыз.18. Құрылғыны жоғары температураға шығармаңыз.
19. Құрылғыны қоқысқа тастамас бұрын, батареяны құрылғыдан алыңыз.
20. Батареяны шығарған кезде құрылғыны электр желісінен ажырату қажет тамақтану.
21. Батарея қауіпсіз түрде жойылуы керек.
22. Тек бастапқы қайта зарядталатын батареяны пайдаланыңыз.

ЕСКЕРТПЕ:ЕСКЕРТПЕ: Бұл құрылғы балаларға немесе ақыл-ой кемістігі бар адамдарға немесе 
тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдарға қолдануға арналмаған (егер мұндай 
пайдалану қадағаланбаса).

Осы құрылғыны қолданар алдында келесі қауіпсіздік шараларын мұқият оқып шығыңыз. 
Сонымен қатар жалпы қабылданған қауіпсіздік шараларын сақтау қажет.
- Құралды қолданар алдында осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз
- Болашақ анықтамалық үшін нұсқаулықты сақтаңыз
- Осы нұсқаулықтағы нұсқауларды орындамау адамның жарақат алуына және құрылғының 
бұзылуына әкелуі мүмкін.



/192. Өнімнің толық жиынтығы

2.1. Негізгі қондырғы және керек-жарақтар

Негізгі қондырғы

Тазалау щеткасы

Зарядтау негізі

Басқару
пайдаланушы

Су ыдысы

Қашықтан басқару 
пульті (батарея кірмейді)

Қосымша бүйірлік
щеткалар 2 дана

Қосымша сүрту

Адаптер

Қосымша жоғары
тиімділікауа фильтрі

(HEPA)



/20

2.2. Робот шаңсорғыштың дизайны

Шаң жинағыш           Су ыдысы

2. Өнімнің толық жиынтығы

Қақпақ
Тесік толтыру
Қалам
Тесік беру
Розетка

Негізгі сүзгі

Шаң жинағыш

HEPA сүзгісі
HEPA ұстаушысы

Қуат қосқышы

Ортаңғы мұқаба

Шаң жинағыш

Қуат қосқышы

Алдыңғы доңғалақ
Оң жақ щетка
Сорғыш порты
Оң жақ доңғалақ

Төменгі қақпақ

Бампер

Түйме «CLEAN» (ТАЗАЛАУ)

Ортаңғы мұқаба

Автоматты зарядтау үшін
байланыс

Сол жақ щетка
Батарея бөлімінің қақпағы

Сол жақ доңғалақ
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2.3. Зарядтау негізі және дисплей тақтасы

«CLEAN» батырмасының күйі

Робот күйі                            Көрсеткіш күйі

Көрсеткіш

Жоғарғы мұқаба

Қуат қосқышы

Контактілерді зарядтау

Зарядтағыш

Зарядтау аяқталды

Таңдалған режимде

Робот қатесі

Батареясы аз 

HOME режимінде

Тазалау режиміндеТазалау режимінде

Периметрді тазарту режимінде

Жергілікті тазалау режимінде

Барлық индикаторлар жыпылықтайды

Барлық индикаторлар қосулы

Барлық шамдар баяу жыпылықтайды

Барлық индикаторлар жыпылықтайды

Орташа көрсеткіштер жыпылықтайды

Орташа индикаторлар баяу жыпылықтайды

Орташа көрсеткіштер қосулыОрташа көрсеткіштер қосулы

Орташа көрсеткіштер қосулы, төменгі 
көрсеткіштер жыпылықтайды

Орташа индикаторлар қосулы, жоғарғылары 
жыпылықтайды
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2.4. Қашықтықтан басқару пульті

« CLEAN » (ТАЗА)
Бұл батырма таңдалған режимде басылған кезде, робот тазалауды бастайды. 
Құрылғының жұмысы кезінде осы батырманы басу роботты тоқтатады. Осы батырманы 
басу роботты ұйқы режимінен таңдалған режимге ауыстырады.

Бағыттау түймелері
A.A. «    »: Кесте немесе сағат режимінде болған кезде, осы батырманы басу санды 
көбейтеді.Бұл батырманы басу роботты таңдалған режимде алға жылжытуға немесе 
алға жылжытса тоқтата тұруға мәжбүр етеді.
B. «    »: Күнтізбелік немесе сағатты тазалау режимінде осы батырманы басу санды 
азайтады.Таңдалған режимде осы батырманы басу роботтың баяу артқа жылжуына 
әкеледі.
C.C. «    »: Кесте немесе сағатты тазалау режимінде осы батырманы басу жүгіргіні 
минуттардан сағатқа жылжытады. Осы батырманы басу роботтың солға бұрылуына 
әкеледі.
D. «        »: Кесте немесе сағатты тазалау режимінде осы батырманы басу жүгіргіні 
сағаттан минутқа жылжытады. Осы батырманы басу роботтың оңға бұрылуына әкеледі.

« PLAN » (Жоспар) 
ТаңдалғанТаңдалған режимде осы батырманы басу кестені тазалау режиміне өтеді. 
Жоспарланған тазалау режимінде осы батырманы басу конфигурацияланған кестені 
сақтайды.

« CLOCK » (Сағат)
Таңдалған режимде осы батырманы басу қарау режиміне өтеді. Сағат режимінде осы 
батырманы басу сағат параметрін үнемдейді.

« HOME » (ҮЙ)
Осы батырманы басу роботты зарядтау негізіне қайтарады.Осы батырманы басу роботты зарядтау негізіне қайтарады.

“       ” Edge (Периметр)
Бұл батырманы бір рет басу роботты қабырға бойымен тазартуға әкеледі; осы 
батырманы екі рет басу роботты автоматты түрде тазартуға әкеледі.

“       ” (Жергілікті тазалау режимі)
Осы батырма басылған кезде робот жергілікті тазалауды бастайды.
 
                Кестеге сәйкес тазалау уақытын көрсетеді.                              Кестеге сәйкес тазалау уақытын көрсетеді.              

                Уақытты сағат бойынша көрсетеді.

Ескерту:
1. Қашықтан басқару пультіне екі AAA батареясын салыңыз.
2. Егер қашықтан басқару пульті ұзақ уақыт қолданылмаса, батареяларды алыңыз.
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3.4. Тазалау режимі
1. Автоматты тазалау
Жиі қолданылатын тазарту режимі зигзагтан басталадыжолдар. Ол тазалау кезінде 
аймақтарды анықтайды және ақылдылықпен жұмыс істейдітазалаудың жоғары тиімділігі 
үшін қайта тазарту.

Ескерту: Автоматты режимде тазалауды бастау үшін AUTO батырмасын 
басыңызқашықтан басқару пультіндегі робот немесе CLEAN.басыңызқашықтан басқару пультіндегі робот немесе CLEAN.

2. Жергілікті тазарту
Жергілікті тазалауды бастау үшін роботты лас жерге жақын орналастырыңызқашықтан 
басқару пультіндегі «SPOT» батырмасын басыңыз.

Ескерту: ластанған аймақ тазартылғаннан кейін жергілікті тазалауавтоматты түрде 
тоқтатылады және робот таңдалған режимге өтеді.

3. Периметр бойынша тазарту
Периметр бойынша тазалауды бастау үшін роботты кедергіге (қабырғаға) қойып, Периметр бойынша тазалауды бастау үшін роботты кедергіге (қабырғаға) қойып, 
басыңызпультіндегі «EDGE» батырмасы.

Ескерту: робот кедергілерді (қабырғаларды) таппаған кезде, периметр бойынша 
тазалауавтоматты түрде тоқтайды. Периметр бойынша тазалауды тоқтату үшін сіз де 
жасай аласыз«ТАЗАЛАУ» батырмасын басыңыз.

3. Өнімнің жұмысы



/264. Техникалық қызмет көрсету

4.1. Бүйірлік щеткаларды тазарту 
Егер бүйірлік щеткалар лас болса, оларды тазалап, зақымдалған болса, ауыстыру керек.
Ескерту: бүйірлік щеткаларды қайта орнатпас бұрын, бүйірлік щеткалар мен роботтың 
төменгі жағындағы «L» (сол жақта) және «R» (оң жақта) белгілері сәйкес келетіндігін 
тексеріңіз.

Әр қолданғаннан кейін шаң контейнерін босатыңыз және тазалаңыз. Процедура төменде Әр қолданғаннан кейін шаң контейнерін босатыңыз және тазалаңыз. Процедура төменде 
көрсетілген.
Ескерту: Шаң контейнерін шығарыңыз, сорғыш кірісіне бөгде заттардың тұрып қалғанын 
тексеріп, оны тазалаңыз. Әр 15-30 күн сайын, жоғары тиімділігі бар ауа сүзгісін (HEPA) 
тазалаңыз. Оны кем дегенде жарты жылда бір рет өзгертіңіз. Негізгі сүзгі мен HEPA сүзгісі 
құрғақ болған кезде оларды қайта орнатыңыз. Қажет болса, шаң жинағыш сүзгілерін (HEPA 
сүзгісі мен бастапқы сүзгіні қоса) ауыстыруға болады.

Сенсор терезесін және контактілерді мұқият Сенсор терезесін және контактілерді мұқият 
тазалаңызжұмсақ құрғақ шүберекпен автоматты 
түрде зарядтау.Ескерту: зарядтау негізіндегі 
контактілерді зарядтауластанған жағдайда тазалау 
қажет.

4.2. Шаң жинағыш пен сүзгілерді тазарту

4.3. Дифференциалды датчиктерді 
тазартубиіктігі және зарядтауға арналған контактілер
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және түзету

1. Қателер кестесі
Қателер болған кезде робот олар туралы сигнал беру арқылы хабарлайды 
 
       Қысқа сигнал

Ескерту: 
Егер ұсынылған шешімдер жұмыс істемесе, келесі әрекеттерді орындаңыз:
1. Қуат қосқышын қайтадан қосып, роботты қайта қосыңыз;1. Қуат қосқышын қайтадан қосып, роботты қайта қосыңыз;
2. Егер қайта қосу көмектеспесе, роботты жөндеуге дилеріңізге қайтарыңыз.

Доңғалақтарды тексеріңіз

Дифференциалды сенсорды 
тазалаңызбиіктікте және сәл 
шайқаңызбампер, жоқ екеніне 
көз жеткізіңізбөтен заттар

Негізгі құрылғыны сырғытыңыз 
қайтадан іске қосыңызқайтадан іске қосыңыз

Дөңгелектер жұмыс 
істемейді

Датчиктің ақаулығыбиіктік 
айырмашылығы немесе 
бампер сенсоры

Негізгі блок кептеліп қалды

01

02

03

Жоқ       Сигнал                    Себеп                                      Шешім
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306 мм
75 мм
1,9 кг

14.4-14.8V

Ли-ион, 2400 мАч

0,3 л

Автоматты зарядтағыш Автоматты зарядтағыш 
/Қолмен зарядтау

Автоматты,жергілікті,
сыртқы шекара,
күнделікті кестеде

200 - 300 мин

90 - 110 мин

СенсорлықСенсорлық

Диаметрі
Биіктігі
Салмақ

Вольтаж

Батарея сипаттамалары

Шаң контейнерінің сыйымдылығы

Зарядтау түріЗарядтау түрі

Тазалау режимі

Зарядтау ұзақтығы

Тазалаудың ұзақтығы

Құрылымдық 
сипаттамалары

Электр
сипаттамалары

Операциялық
сипаттамалары

Негізгі батырманыңНегізгі батырманың
түріблок

Жіктеу                              Параметр                                  Мағынасы
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Позаботься о себе 
Өзіңізге қамқорлық 
жасаңыз


